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Совет Безопасности
Пятьдесят девятый год

Письмо Постоянного представителя Ливана при Организации
Объединенных Наций от 24 мая 2004 года на имя
Генерального секретаря

По поручению моего правительства направляю Вам следующую сводную
информацию о совершенных Израилем нарушениях и актах агрессии против
Ливана:

10 мая 2004 года

В 10 ч. 25 м. израильские вражеские силы, находящиеся на позициях в
Рувайсат эль-Аламе в районе оккупированных ферм Шебаа, произвели ряд вы-
стрелов из оружия среднего калибра по прилегающему к указанным позициям
району.

В 19 ч. 20 м. израильские вражеские силы, находящиеся на позициях в
эс-Суммаке в районе оккупированных ферм Шебаа, произвели ряд выстрелов
из оружия среднего калибра по прилегающему к указанным позициям району.

11 мая 2004 года

В 09 ч. 40 м. израильские вражеские силы, находящиеся на позициях в
Рувайсат эль-Аламе в районе оккупированных ферм Шебаа, произвели ряд вы-
стрелов из оружия среднего калибра по прилегающему к указанным позициям
району.

13 мая 2004 года

В период с 12 ч. 40 м. до 12 ч. 45 м. израильские вражеские силы, нахо-
дящиеся на позициях в районе оккупированных ферм Шебаа, произвели два
выстрела из 120-мм миномета по району, прилегающему к Биркат-эн-Наккару,
и несколько выстрелов из оружия среднего калибра по окрестностям Рувайсат-
эль-Алама.
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В 23 ч. 00 м. израильские вражеские силы, находящиеся в районе оккупи-
рованных ферм Шебаа, произвели ряд выстрелов из оружия среднего калибра
по окрестностям Рувайсат-эль-Алама. 

В 02 ч. 22 м. с израильского военного катера, находившегося в открытом
море в районе Рас-Накуры, было произведено несколько выстрелов из оружия
среднего калибра в направлении территориальных вод, а в период с 21 ч. 55 м.
до 22 ч. 20 м. с него производились выстрелы из оружия среднего калибра и
была выпущена осветительная ракета над территориальными водами.

14 мая 2004 года

В 16 ч. 50 м. с израильского военного катера, находившегося в открытом
море в районе Рас-Накуры, было произведено несколько выстрелов из оружия
среднего калибра в направлении территориальных вод. 

15 мая 2004 года

В 07 ч. 30 м. израильские вражеские силы, находящиеся на позициях в
Зибдине в районе оккупированных ферм Шебаа, произвели ряд выстрелов из
оружия среднего калибра по прилегающему к указанным позициям району.

18 мая 2004 года

В период с 11 ч. 35 м. до 12 ч. 15 м. израильские военно-воздушные силы
нарушили воздушное пространство Ливана, совершив пролеты на различных
высотах над районами Накуры и Тира.

19 мая 2004 года

В период с 11 ч. 15 м. до 11 ч. 45 м. израильские военно-воздушные силы
нарушили воздушное пространство Ливана, совершив пролеты на различных
высотах над оккупированными фермами Шебаа. 

20 мая 2004 года

В период с 12 ч. 25 м. до 12 ч. 27 м. два израильских военных самолета
нарушили воздушное пространство Ливана, совершив пролеты на различных
высотах, пролетели над морским районом, прилегающим к Наиме, и удалились
в восточном направлении.

22 мая 2004 года

В период с 14 ч. 40 м. до 15 ч. 15 м. израильские военно-воздушные силы
нарушили воздушное пространство Ливана, совершив пролеты на различных
высотах над оккупированными фермами Шебаа.

Эти серьезные нарушения являются частью серии непрекращающихся и
провокационных нарушений Израилем ливанской территории, воздушного
пространства и территориальных вод и происходят в нарушение принципов
международного права, принятых на международном уровне резолюций и не-
однократных призывов Генерального секретаря Организации Объединенных
Наций положить им конец.
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Ввиду этих нарушений и активизации угроз Израиля в отношении Ливана,
а также необходимости обеспечения безопасности своей территории и своих
граждан Ливан призывает Совет Безопасности не допустить совершения Из-
раилем таких опасных актов, которые создают угрозу международной безопас-
ности и миру. Израиль должен нести всю полноту ответственности за эти акты
и любые их последствия.

Обращая Ваше внимание на серьезный характер и возможные последст-
вия таких актов, прошу распространить это содержащее жалобу письмо в каче-
стве документа Генеральной Ассамблеи по пункту 37 повестки дня и докумен-
та Совета Безопасности.

(Подпись) Сами Кронфоль
Посол

Постоянный представитель


